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РЕШЕНИЕ № 4/96 НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

 

от 29 февруари 1996 година  

 

за изменение на протокол 47 към Споразумението за ЕИП относно премахване 

на техническите пречки в търговията с вино  

 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

 

като взе предвид Споразумението за Европейско икономическо пространство, 

изменено с протокола, коригиращ това споразумение, наричано по-нататък 

„Споразумението”, и по-специално член 98 от него, 

 

като взе предвид протокол 47, изменен от Решение № 1/95 на Съвместния комитет 

за ЕИП от 27 януари 1995 г.
1
; 

 

като взе предвид адаптациите към Регламенти (EИО) № 823/87 на Комисията от 16 

март 1987 г. за създаване на специални разпоредби относно качествени вина, 

произведени в определени райони, (EИО) № 2392/89 от 24 юли 1989 г. за създаване 

на общи правила за описание и представяне на вина и гроздова мъст, и (EИО) № 

2333/92 от 13 юли 1992 г. за създаване на общи правила за описание и представяне 

на пенливи вина и пенливи газирани вина, направени в глава V, Б, VII, точки 3, 6 и 

9 от приложение I към Акта за условията на присъединяване на Република 

Австрия, Република Финландия и Кралство Швеция, и корекциите към Договорите 

за създаване на Европейския съюз
2
 , трябва да се включат в споразумението, 

 

като взе предвид Регламент (EО) № 2733/94 на Комисията от 9 ноември 1994 г. за 

упълномощаване на Обединеното кралство да разреши допълнително увеличение 

на алкохолното съдържание в трапезни вина и в качествени вина, произведени в 

определени район 
3
,
 
трябва да се включи в споразумението; 

 

като взе предвид Регламент (EО) № 60/95 на Комисията от 16 януари 1995 г. за 

изменение на Регламент (EИО) № 2676/90, който определя методи на Общността за 

анализ на вина 4(2),
 
трябва да се включи в споразумението; 

 

като има предвид, че Регламент (EО) № 554/95 на Комисията от 13 март 1995 г. за 

създаване на подробни правила за описание и представяне на пенливи вина и 

пенливи газирани вина 
5
, трябва да се включи в споразумението, 

 

РЕШИ: 

                                                 
1 ОВ L 47, 2.3.1995 г., стp. 19 

2 ОВ С 241, 29.8.1994 г., стp. 21, коригиран от OВ L 1, 1. 1. 1995 г., стp. 1. 

3 OВ L 289, 10. 11. 1994 г.,стp. 5. 

4 ОВ L 11, 17.1.1995 г., стp. 19  
5 
ОВ L 56, 14.3.1995 г., стp. 3. 

 

 



21996D0425(01).doc - ЦПР – редактиран  

 

2 

Член 1 

 

Приложение I към протокол 47 се изменя, както е посочено в приложението към 

настоящото решение. 

 

Член 2 

 

Текстовете на адаптациите към Регламенти (EИО) № 823/87, № 2392/89 и № 

2333/92 на Съвета, направени в глава V, Б, VII, точки 3, 6 и 9 от приложение I към 

Акта за условията на присъединяване на Република Австрия, Република 

Финландия и Кралство Швеция, и корекциите към Договорите за създаване на 

Европейския съюз, и текстовете на Регламент (EО) № 2733/94 на Комисията, 

Регламент (EО) № 60/95 на Комисията и Регламент (EО) № 554/95 на Комисията на 

исландски и норвежки език, които са приложени към съответните езикови версии 

на настоящото решение, са автентични. 

 

Член 3 

 

Настоящото решение влиза в сила на 1 март 1995 г., при условие, че всички 

нотификации съгласно член 103, параграф 1 от споразумението са представени 

пред Съвместния комитет за ЕИП. 

 

Член 4 

 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в допълнението за ЕИП в 

Официален вестник на Европейските общности. 

 

Съставено в Брюксел на 29 февруари 1996 година. 

 

За Съвместния комитет за ЕИП: 

 

Председател 

 

P. BENAVIDES 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

към Решение № 4/96 на Съвместния комитет на ЕИП 

 

ДОПЪЛНЕНИЕ 1 към ПРОТОКОЛ 47 ЗА ПРЕМАХВАНЕ НА ТЕХНИЧЕСКИТЕ 

ПРЕЧКИ ПРИ ТЪРГОВИЯТА С ВИНО към Споразумението за ЕИП се изменя 

,както е посочено по-долу. 

 

1. Текстът на точка 14 (Регламент (EИО) № 2707/86 на Комисията) се заличава. 

 

2. Следното тире се добавя в точка 16 (Регламент (EИО) № 823/87 на Съвета): 

 

 „- 194 З: Акт относно условията на присъединяване на Република 

Австрия, Република Финландия и Кралство Швеция, и корекциите 

към Договорите за създаване на Европейския съюз (ОВ C 241, 

29.8.1994 г., стp. 21, изменен в ОВ L 1, 1.1.1995 г., стp. 1).” 

 

3. Следното тире се добавя в точка 22 (Регламент (EИО) № 2392/89 на Съвета): 

             

 „- 194 З: Акт относно условията на присъединяване на Република 

Австрия, Република Финландия и Кралство Швеция и корекциите 

към Договорите за създаване на Европейския съюз (ОВ C 241, 

29.8.1994 г., стp. 21, изменен в ОВ L 1, 1.1.1995 г., стp. 1).” 

 

4. Текстът на точка 23 (Регламент (EИО) № 3677/89 на Съвета) се заличава. 

 

5. Следното тире се добавя в точка 25 (Регламент (EИО) № 2676/90 на 

Комисията 

 

 „- 395 R 0060: Регламент (EО) № 60/95 на Комисията от 16 януари 1995 

г.    (ОВ L 11, 17.1.1995 г., стp. 19).” 

 

6. Следното тире се добавя в точка 39 (Регламент (EИО) № 2333/92на Съвета): 

 

 „, изменен от: 

 

 - 194 З: Акт относно условията на присъединяване на Република 

Австрия, Република Финландия и Кралство Швеция, и корекциите 

към Договорите за създаване на Европейския съюз (ОВ C 241, 

29.8.1994 г., стp. 21, изменен от ОВ L 1, 1.1.1995 г., стp. 1).” 

 

7. Следните точки се добавят след точка 42a (Регламент (EО) № 3111/93 на 

Комисията): 

 

 „42б. 394 R 2733: Регламент (EО) № 2733/94 на Комисията от 9 ноември 

1994 г. за упълномощаване на Обединеното кралство да разреши 

допълнително увеличение на алкохолното съдържание в трапезни 
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вина и в качествени вина, произведени в определени район (ОВ L 

289, 10.11.1994 г., стp. 5). 

 

 42в. 395 R 0554: Регламент (EО) № 554/95 на Комисията от 13 март 1995 г. 

за създаване на подробни правила за описание и представяне на 

пенливи вина и пенливи газирани вина (ОВ L 56, 14.3.1995 г., стp. 3).” 

 

8. Следното се добавя в точка 45 (списък на трапезни вина): 

 

 „изменен от: 

 

- списък, публикуван в ОВ C 203, 27.7.1993 г., стp. 4.” 

 


